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This user guide only describes 
how to get started with your telephone. 

A detailed and up-to-date user guide is available from
wiki.gigaset.com

P850BW IP PRO
P855BW IP PRO

http://wiki.gigaset.com
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  2Language_Mix

A Delivery Content · Lieferumfang · Contenu de la boîte · En la caja · Contenuto della 
confezione · Conteúdo da entrega · Inhoud van de levering

B Attaching the Footstand · Fuß montieren · Attacher le pied · Montaje el soporte · Fissare il 
supporto · Montar o pedestal · De voetstandaard bevestigen

The footstand can be attached at two angles (one angle when a P800 KEY PRO expansion 
module is connected). · Die Fußstütze kann in zwei Winkeln angebracht werden (ein Winkel, 
wenn ein Erweiterungsmodul P800 KEY PRO angeschlossen ist). · Le pied peut être fixé à deux 
angles (un angle lorsqu'un module d'extension P800 KEY PRO est connecté). · El reposapiés 
puede fijarse en dos ángulos (un ángulo cuando se conecta un módulo de ampliación P800 KEY 
PRO). · La pedana può essere fissata a due angoli (un angolo quando è collegato un modulo di 
espansione P800 KEY PRO). · O pedestal pode ser montado por dois ângulos se um módulo de 
expansão P800 KEY PRO for conectado). · De voetstandaard kan onder twee hoeken worden 
bevestigd (één hoek wanneer een P800 KEY PRO uitbreidingsmodule is aangesloten).

Quick Installation Guide

GNU 

General Public License

1 2 3

The P850BW IP PRO display is not tiltable. · Das Display des P850BW IP PRO ist nicht neigbar. · L'écran 
de le P850BW IP PRO n'est pas inclinable. · La pantalla del P850BW IP PRO no es inclinable. · Il display 
del P850BW IP PRO non è inclinabile. · O display  do P850BW IP PRO não está inclinável. · Het P850BW 
IP PRO-scherm is niet kantelbaar.

P850BW IP PRO
P855BW IP PRO
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3   Language_Mix

C Connecting · Anschließen · Connecter · Conectar · Collegare · Conectar · Aansluiten

(1) If no PoE available · Wenn PoE nicht verfügbar · S'il n'y a pas de PoE · Si no se dispone de PoE 
· Se non disponibile PoE · Se não haver PoE disponível · Als er geen PoE beschikbaar is

(2) Not included in delivery · Nicht im Lieferumfang enthalten · Non inclus · Non incluido · Non 
incluso · Não incluído no fornecimento · Niet bij de levering inbegrepen

(3) Optional · Optional · Optionnel · Opzionale · Opcional · Opcional · Optioneel

(2, 3)

(1, 2)

(2, 3) (2, 3)

(2, 3)

USB 2.0, 
type A
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  4Language_Mix

E

D
Peel off gently

Behutsam abziehen

Décoller délicatement

Staccare delicatamente

Despegar con cuidado

Remover cuidadosamente

Voorzichtig afpellen

F

Accept call, confirm · Anruf annehmen, bestätigen · Accepter 
l'appel, confirmer · Aceptar llamada, confirmar · Accettare la 
chiamata, confermare · Aceitar a chamada, confirmar · Oproep 
accepteren, bevestigen

End call, cancel · Anruf beenden, abbrechen · Fin de l'appel, 
annulation · Finalizar llamada, cancelar · Terminare la chia-
mata, annullare · Terminar a chamada, cancelar · Gesprek 
beëindigen, annuleren
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